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22 
OPATRENIE 

Národnej banky Slovenska 
z 9. decembra 2014 

 
 

o predkladaní výkazov platobnou inštitúciou, pobočkou zahraničnej 
platobnej inštitúcie, inštitúciou elektronických peňazí alebo pobočkou 

zahraničnej inštitúcie elektronických peňazí na štatistické účely  
 
 

Národná banka Slovenska podľa § 96 ods. 1 písm. c) a h) zákona č. 492/2009 Z. z. 
o platobných službách a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov 
a § 35 ods. 2 zákona č. 747/2004 Z. z. o dohľade nad finančným trhom a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov v znení neskorších predpisov ustanovuje: 
 
 

§ 1 
 

(1) Výkazy predkladané platobnou inštitúciou, pobočkou zahraničnej platobnej 
inštitúcie, inštitúciou elektronických peňazí alebo pobočkou zahraničnej inštitúcie 
elektronických peňazí sú tieto: 
a)  Ps (NBS) 1a-01, Ročný výkaz o účtoch,  
b)  Ps (NBS) 2a-01 Ročný výkaz o vydaných kartách a termináloch,  
c)  Ps (NBS) 3a-01 Ročný výkaz o platobných transakciách a transakciách                        

na termináloch. 
 
(2) Vzory výkazov podľa odseku 1 sú uvedené v prílohách č. 1 až 3; súčasťou príloh    

je aj metodika na vypracúvanie týchto výkazov. 
 

§ 2 
 
(1) Výkazy podľa § 1 sa vypracúvajú ročne podľa stavu k 31. decembru príslušného 

kalendárneho roka. 
 
(2) Výkazy podľa § 1 sa predkladajú elektronicky do 31. marca po skončení 

príslušného kalendárneho roka.  
 
 
(3) Výkazy podľa § 1 sa predkladajú ako šifrované súbory elektronicky cez webové 

rozhranie vytvorené a zabezpečené Národnou bankou Slovenska. 
 

§ 3 
 

 Toto opatrenie sa nevzťahuje na banku alebo pobočku zahraničnej banky, ktorá                   
je poskytovateľom platobných služieb alebo vydavateľom elektronických peňazí. 
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§ 4 
 

Výkazy podľa § 1 sa podľa tohto opatrenia predkladajú prvýkrát v roku 2015                       
za rok 2014. 
 
 

§ 5 
 

Toto opatrenie nadobúda účinnosť 15. decembra 2014. 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Jozef Makúch v. r. 
guvernér 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Vydávajúci útvar: odbor štatistiky 
oddelenie menovej a finančnej 
štatistiky 

 
 

Vypracovala: Ing. Ivana Brziaková, MBA. 
 
 

tel.: +421 2 5787 2690 
fax: +421 2 5787 1166 
e-mail: ivana.brziakova@nbs.sk 
 

 



Príloha č. 1 k opatreniu č. 22/2014

VZOR     Ps (NBS)1a-01
Strana:1/1

               Ročný výkaz o účtoch 

Názov inštitúcie: Stav ku dňu: 

Výkaz sa predkladá do 31. marca po skončení kalendárneho 
roka Národnej banke Slovenska

a b 1 2
Účty prevoditeľných prostriedkov a 1-dňové úverové účty 1

z toho: s prístupom cez elektronické zariadenie 2
           účty prevoditeľných prostriedkov 3
           z toho: s prístupom cez elektronické zariadenie 4

Platobné účty 5
Účty elektronických peňazí 6

Meno a priezvisko osoby  zodpovednej za vypracovanie výkazu:

Telefónne číslo:

č.r.Predmet skúmania / Štát zriaďovateľa Počet v kusoch Hodnota v celých 
eurách
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Metodika na vypracúvanie výkazu Ps (NBS) 1a-01 
 
 
 
1. V záhlaví v ľavom rohu sa za slovami „Názov inštitúcie:“ uvádza obchodné meno 

platobnej inštitúcie, pobočky zahraničnej platobnej inštitúcie, inštitúcie elektronických 
peňazí alebo pobočky zahraničnej inštitúcie elektronických peňazí. 

 
2. Údaje sa vykazujú rezidentskou platobnou inštitúciou, pobočkou zahraničnej platobnej 

inštúcie, inštitúciou elektronických peňazí alebo pobočkou zahraničnej inštitúcie 
elektronických peňazí. Údaje sa nevykazujú za pobočky alebo dcérske spoločnosti 
v zahraničí. 

 
3. Časti vyznačené vo výkaze sivou farbou sa nevypĺňajú. 
 
4. Pri údajoch, ktoré sa prepočítavajú z cudzej meny na euro sa použije referenčný výmenný 

kurz peňažných prostriedkov v cudzej mene, alebo výmenný kurz peňažných 
prostriedkov v cudzej mene použitý na transakciu, vyhlásený Európskou centrálnou 
bankou. 

 
5. Údaje sa uvádzajú za inštitúciu so sídlom na území Slovenskej republiky. Nezahŕňajú  

sa sektory S.121 – centrálna banka a S.122 ostatné peňažné finančné inštitúcie. 
 
6. V riadku č. 1 sa uvádza celkový počet prevoditeľných účtov a jednodňových úverových 

účtov a hodnota prevoditeľných účtov a jednodňových úverových účtov. 
 
7. V riadku č. 2 sa osobitne uvádza počet účtov sprístupnených cez elektronické zariadenie, 

napríklad internet banking a home banking, z počtu účtov uvedených v riadku č. 1.  
 
8. V riadku č. 3 sa uvádza počet účtov prevoditeľných prostriedkov a hodnota účtov 

prevoditeľných prostriedkov z  účtov uvedených v riadku č. 1. 
 
9. V riadku č. 4 sa uvádza počet účtov sprístupnených cez elektronické zariadenie, napríklad 

internet banking a home banking, z počtu účtov uvedených v riadku č. 3. 
 
10. V riadku č. 5 sa uvádza celkový počet platobných účtov.  
 
11. V riadku č. 6 sa uvádza celkový počet účtov elektronických peňazí. 
 
 
12. Použité skratky 
 č.r.  - číslo riadku. 
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   Metodika na vypracúvanie výkazu Ps (NBS) 2a-01 
 
 
1. Kartou sa rozumie platobná karta podľa zákona č. 492/2009 Z. z. o platobných službách  

a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. 
 
2. V záhlaví v ľavom rohu sa za slovami „Názov inštitúcie:“ uvádza obchodné meno 

platobnej inštitúcie, pobočky zahraničnej platobnej inštitúcie, inštitúcie elektronických 
peňazí alebo pobočky zahraničnej inštitúcie elektronických peňazí. 

 
3. Údaje sa vykazujú rezidentskou platobnou inštitúciou, pobočkou zahraničnej platobnej 

inštúcie, inštitúciou elektronických peňazí alebo pobočkou zahraničnej inštitúcie 
elektronických peňazí. Údaje sa nevykazujú za pobočky alebo dcérske spoločnosti 
v zahraničí. 

 
4. Časti vyznačené vo výkaze sivou farbou sa nevypĺňajú. 
 
5. Údaje, ktoré nie je možné relevantne vykázať za rok 2014, sa vykazujú ako predbežné 

údaje. 
 
6. V riadku č. 1 sa uvádza celkový počet kariet v obehu, ktorými sa uskutočňujú vklady 

a výbery hotovosti, okrem kariet, ktorým skončila platnosť používania.  
 
7. V riadku č. 2 sa uvádza celkový počet kariet v obehu, ktorými sa uskutočňujú platby, 

okrem kariet, ktorým skončila platnosť používania a okrem kariet iba s funkciou 
elektronických peňazí. 

Riadky č. 1 a č. 2 sa vzájomne prelínajú v závislosti od funkcie kariet, ktoré karty 
spĺňajú. 

8. Počet vydaných kariet sa uvádza z hľadiska vydavateľa vykazujúcej inštitúcie bez ohľadu 
na rezidenciu držiteľa karty alebo účtu, ku ktorému je karta vydaná. 

9. V riadku č. 2.1 sa uvádza celkový počet vydaných debetných kariet v obehu.  

10. V riadku č. 2.2 sa uvádza celkový počet vydaných charge kariet v obehu.  

Charge kartou sa rozumie na účely tohto výkazu karta, ktorá umožňuje oprávnenému 
držiteľovi prístup k peňažným prostriedkom čerpaným do výšky povoleného limitu, 
pričom platenie celej dlžnej čiastky je až po doručení mesačného výpisu za podmienok 
dohodnutých medzi vydavateľom a oprávneným držiteľom. 

11. V riadku č. 2.3 sa uvádza celkový počet vydaných kreditných kariet v obehu. 
 
12. V riadku č. 3. sa uvádza celkový počet vydaných kariet s funkciou elektronických peňazí. 

13. V riadku č. 3.1 sa uvádza celkový počet vydaných kariet, na ktorých sú elektronické 
peniaze uchovávané priamo, vrátane predplatených kariet uchovávajúcich elektronické 
peniaze priamo. 

14. V riadku č. 3.2 sa uvádza celkový počet vydaných kariet, ktoré umožňujú prístup 
k elektronickým peniazom uloženým na účtoch elektronických peňazí, vrátane 
predplatených kariet umožňujúcich takýto prístup. 
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 Predplatenou kartou sa rozumie na účely tohto výkazu karta, na ktorej sú uchovávané 
elektronické peniaze priamo, alebo ktorá umožňuje prístup k elektronickým peniazom na 
účtoch elektronických peňazí. 

15. V riadku č. 3.3 sa uvádza celkový počet vydaných kariet s funkciou elektronických peňazí 
minimálne raz uložených. 

16. V riadku č. 4 sa uvádza celkový počet platných vydaných kariet v obehu.  

17. V riadku č. 4.1 sa uvádza celkový počet debetných kariet s hotovostnou funkciou 
a funkciou elektronických peňazí. 

18. V riadku č. 5 sa uvádza celkový počet bankomatov s funkciou výberu hotovosti a/alebo 
ďalšími službami ako je napríklad prijatie vkladu a úhrady, vrátane bankomatov 
umiestnených v zahraničí. 

19. V riadku č. 5.1 sa uvádza počet bankomatov s funkciou výberu hotovosti.  

20. V riadku č. 5.2 sa uvádza počet bankomatov s funkciou úhrady.  

21. V riadku č. 6 sa uvádza celkový počet POS terminálov. Každý POS terminál sa započítava 
osobitne, patria tu aj imprintre, EFTPOS, terminály na prijímanie kariet s funkciou 
elektronických peňazí, kiosky na zadávanie príkazov na úhradu. Riadok č. 6 nie je 
súčtom riadkov č. 6.1 a 6.2. 

 POS terminálom sa na účely tohto výkazu rozumie zariadenie, ktoré umožňuje 
oprávnenému držiteľovi karty alebo oprávnenému držiteľovi elektronickej peňaženky 
uskutočňovať bezhotovostné platobné operácie alebo uloženie elektronických peňazí 
alebo spätnú výmenu, a to za podmienok dohodnutých medzi vydavateľom a oprávneným 
držiteľom. 

 Imprintrom sa na účely tohto výkazu rozumie POS terminál, ktorý je určený na 
mechanické snímanie údajov z  karty. 

 EFTPOS terminálom sa na účely tohto výkazu rozumie POS terminál, ktorý je určený na 
elektronické snímanie údajov z  karty. 

 Terminálom na prijímanie elektronických peňaženiek sa na účely tohto výkazu rozumie 
POS terminál na dotovanie, spätnú výmenu alebo platenie, ktorý je určený na 
elektronické snímanie údajov z elektronickej peňaženky.  

 Kioskom sa na účely tohto výkazu rozumie POS terminál na zadávanie príkazov na 
úhradu kartou, bez možnosti výberu hotovosti. 

22. V riadku č. 6.1 sa uvádza celkový počet EFTPOS terminálov, vrátane terminálov 
umiestnených v zahraničí. Každý EFTPOS terminál je započítavaný osobitne, nezávisle 
od existencie niekoľkých terminálov v rámci jedného obchodného umiestnenia.  

 
23. V riadku č. 6.2 sa uvádza celkový počet terminálov na prijímanie kariet s funkciou 

elektronických peňazí z počtu POS terminálov uvedených v riadku č. 6. 
 
24. V riadku č. 7 sa uvádza celkový počet terminálov na prijímanie kariet s funkciou 

elektronických peňazí. Riadok č. 7 nie je súčtom riadkov č. 7.1 a 7.2.  

25. V riadku č. 7.1 sa uvádza celkový počet terminálov na dotovanie alebo spätnú výmenu.  

26. V riadku č. 7.2 sa uvádza celkový počet platobných terminálov určených na platenie 
kartami s funkciou elektronických peňazí. 
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27. Použité skratky 

č.r.  číslo riadku 
SK  Slovensko 
EÚ  Európska únia 
AT  Rakúsko 
BE  Belgicko 
CY  Cyprus 
DE  Nemecko 
EE  Estónsko 
ES  Španielsko 
FI  Fínsko 
FR  Francúzsko 
GR  Grécko 
IE  Írsko 
IT  Taliansko 
LT  Litva 
LU  Luxembrusko 
LV  Lotyšsko 
MT Malta 
NL  Holandsko 
PT  Portugalsko 
SI  Slovinsko 
BG  Bulharsko 
CZ  Česko 
DK  Dánsko 
GB  Veľká Británia 
HR  Chorvátsko 
HU  Maďarsko 
PL  Poľsko 
RO  Rumunsko 
SE  Švédsko. 
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Metodika na vypracúvanie výkazu Ps (NBS) 3a-01 
 
 

1. V záhlaví v ľavom rohu sa za slovami „Názov inštitúcie:“ uvádza obchodné meno 
platobnej inštitúcie, pobočky zahraničnej platobnej inštitúcie, inštitúcie elektronických 
peňazí alebo pobočky zahraničnej inštitúcie elektronických peňazí. 

 
2. Údaje sa vykazujú rezidentskou platobnou inštitúciou, pobočkou zahraničnej platobnej 

inštúcie, inštitúciou elektronických peňazí alebo pobočkou zahraničnej inštitúcie 
elektronických peňazí (ďalej len „inštitúcia“). Údaje sa nevykazujú za pobočky alebo 
dcérske spoločnosti v zahraničí. 

 
3.  Časti vyznačené vo výkaze sivou farbou sa nevypĺňajú. 

4.  Údaje, ktoré nie je možné relevantne vykázať za rok 2014 sa vykazujú ako predbežné 
údaje, známe k poslednému dňu príslušného kalendárneho roka. 

 
5. V stĺpci počet sa uvádza celkový počet v kusoch  a v stĺpci hodnota sa uvádza hodnota 

platobných služieb zaslaných a prijatých v celých eurách. Pri cezhraničných transakciách  
sa transakcie počítajú na strane iniciátora transakcie. Transakcie medzi poskytovateľmi 
platobných služieb a transakcie vo vlastnom mene inštitúcie sa nezahŕňajú. 

6.  Pri údajoch, ktoré sa prepočítavajú z cudzej meny na euro sa použije referenčný výmenný 
kurz peňažných prostriedkov v cudzej mene, alebo výmenný kurz peňažných 
prostriedkov v cudzej mene použitý na transakciu, vyhlásený Európskou centrálnou 
bankou.  

 Údaje sa vypĺňajú z hľadiska vydavateľa, prípadne príkazcu, okrem bodov 40 až 51. 

Transakciou sa rozumie napríklad prevod, výber a vklad hotovosti, uloženie a spätná 
výmena. 

7.  V stĺpcoch 1 a 2 sa uvádza celkový počet a hodnota transakcií domácich aj cezhraničných, 
a to vo všetkých cudzích menách prepočítaných podľa bodu 5. Stĺpec 1 predstavuje súčet 
stĺpcov 3 a 5 a stĺpec 2 súčet stĺpcov 4 a 6. 

8.  V stĺpcoch 3 a 4 sa uvádza celkový počet a hodnota transakcií odoslaných v rámci 
Slovenskej republiky, a to vo všetkých cudzích menách prepočítaných podľa bodu 5.  

9.  V stĺpcoch 63 a 64 sa uvádzajú prijaté transakcie zo štátov Európskej únie a zvyšku sveta, 
okrem transakcií zo Slovenskej republiky. 

10.  V riadku č. 1 sa uvádzajú úhrady zadané klientmi v členení podľa jednotlivých štátov,  
ako boli transakcie realizované. 

Cezhraničné úhrady sa započítavajú v štáte, ktorý úhradu inicioval. 

Úhradou sa na účely tohto výkazu rozumie prevod vykonaný na základe prevodného 
príkazu na úhradu. 

Cezhraničnou úhradou sa na účely tohto výkazu rozumie prevod vykonaný zo Slovenskej 
republiky do iného štátu. 

11.  V riadku č. 1.1 sa uvádzajú úhrady, ktoré príkazca predkladá v listinnej podobe. 

12.  V riadku č. 1.2 sa uvádzajú úhrady, ktoré príkazca predkladá v elektronickej podobe 
prostredníctvom elektronických zariadení. 
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Zahŕňajú sa aj trvalé príkazy, ktoré boli pôvodne predložené v papierovej forme, ale 
potom sú vykonávané elektronicky. 

13.  V riadku č. 1.3 sa uvádzajú úhrady iniciované v súboroch. 

14.  V riadku č. 1.4 sa uvádzajú úhrady iniciované ako jednotlivé platby. 

15.  V riadku č. 1.5 sa uvádzajú úhrady, ktoré boli vykonané prostredníctvom online 
bankovníctva za účelom online nákupov. Nezahŕňajú sa úhrady prostredníctvom online 
bankovníctva, ktoré zároveň neslúžia na online nákupy. 

16.  V riadku č. 1.6 sa uvádzajú úhrady iné ako SEPA platby, ktoré nespĺňajú SEPA 
štandardy. 

17.  V riadku č. 2 sa uvádzajú inkasá na strane inštitúcie príjemcu inkasovaných finančných 
prostriedkov, v členení podľa jednotlivých štátov ako boli transakcie realizované. 

Započítavajú sa jednorázové aj opakujúce sa inkasá. Pri opakujúcich sa inkasách  
sa započítava každé individuálne inkaso. 

Cezhraničné inkasá sa započítavajú v štáte, ktorý inkaso inicioval. 

Cezhraničným inkasom sa na účely tohto výkazu rozumie prevod realizovaný medzi 
Slovenskou republikou a inými štátmi. 

18.  V riadku č. 2.1 sa uvádzajú inkasá iniciované v súboroch. 

19.  V riadku č. 2.2 sa uvádzajú inkasá iniciované ako jednotlivé platby. 

20.  V riadku č. 2.3 sa uvádzajú inkasá iné ako SEPA, to znamená, ktoré nespĺňajú SEPA 
štandardy. 

21.  V riadku č. 3 sa uvádzajú platby uskutočnené kartou - debetnou, kreditnou a charge 
kartou na termináli alebo prostredníctvom iných technických zariadení, v členení podľa 
jednotlivých štátov, ako boli transakcie realizované. Ide o platby uskutočnené 
v Slovenskej republike i v zahraničí, a to i kartou vydanou poskytovateľom platobnej 
služby - rezidentom.  

Riadok č. 3 je zároveň súčtom riadkov č. 3.1, 3.2 a 3.3. 

22.  V riadku č. 3.1 sa uvádzajú platby uskutočnené debetnou  kartou. 

23.  V riadku č. 3.2 sa uvádzajú platby uskutočnené charge kartou. 

24.  V riadku č. 3.3 sa uvádzajú platby uskutočnené kreditnou kartou. 

25.  V riadku č. 3.4 sa uvádzajú platby uskutočnené kartou na fyzickom EFTPOS termináli. 

26.  V riadku č. 3.5 sa uvádzajú platby uskutočnené kartou vzdialeným, virtuálnym 
prístupom. 

 
27.  V riadku č. 4. sa uvádzajú transakcie realizované elektronickými peniazmi. 

28.  V riadku č. 4.1 sa uvádzajú transakcie realizované kartou, na ktorej sú elektronické 
peniaze uchovávané priamo, napríklad predplatenou kartou. 

29.  V riadku č. 4.2 sa uvádzajú transakcie realizované prostredníctvom účtov elektronických 
peňazí. 

30.  V riadku č. 4.3 sa uvádzajú transakcie realizované prostredníctvom účtov elektronických 
peňazí s prístupom prostredníctvom karty. 
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31.  V riadku č. 5 sa uvádzajú šeky použité na zúčtovanie pohľadávok a výber peňazí 
z inštitúcie. Započítavajú sa šeky na strane príjemcu po predložení na klíring.  
Transakcie medzi poskytovateľmi platobných služieb a transakcie vo vlastnom mene 
inštitúcie sa nezahŕňajú.   
Cezhraničné transakcie sa započítavajú v štáte, ktorý transakciu inicioval. 

32.  V riadku č. 6 sa uvádzajú platobné služby, ktoré nepatria do žiadnej z uvedených 
kategórií. 
Transakcie sa počítajú na strane odosielateľa transakcie. 
Cezhraničné transakcie sa započítavajú v štáte, ktorý transakciu inicioval. 

33.  V riadku č. 7 sa uvádzajú tieto transakcie:  úhrady, inkasá, platby kartou, elektronické 
peniaze, šeky a iné platobné služby.  
Cezhraničné transakcie sa započítavajú v štáte, ktorý transakciu inicioval. 

34.  V riadku č. 8 sa uvádzajú kreditné transakcie uskutočnené inštitúciou na účet klienta 
v súlade so všeobecnou inštrukciou klienta, napríklad výplatu dividendy. 

35.  V riadku č. 9 sa uvádzajú debetné transakcie uskutočnené inštitúciou z účtu klienta 
v súlade so všeobecnou inštrukciou klienta, napríklad splátky pôžičky. 

36.  V riadku č. 10 sa uvádza poukázanie peňazí. 

37.  V riadku č. 11 sa uvádzajú transakcie prostredníctvom telekomunikačného, digitálneho 
alebo zariadenia informačnej technológie. 

38.  V riadku č. 12 sa uvádzajú iné transakcie, napríklad vlastné zmenky. 

39.  V riadku č. 13 sa uvádzajú transakcie na termináloch zriadených vykazujúcou inštitúciou 
s kartami vydanými rezidentskými poskytovateľmi platobných služieb. Údaje sa uvádzajú  
z hľadiska zriaďovateľa terminálu. 

40.  V riadku č. 13.1 sa uvádza celkový počet a hodnota hotovostných výberov 
prostredníctvom bankomatov. Započítava sa tu aj cash advance na POS termináli, ak nie 
je v kombinácii s platobnou transakciou.  

Cash advance na POS termináli sa rozumie na účely tohto výkazu výdaj finančných 
prostriedkov oprávnenému držiteľovi karty na základe predloženia karty na predajnom 
mieste. 

 POS terminálom sa na účely tohto výkazu rozumie zariadenie, ktoré umožňuje 
oprávnenému držiteľovi karty alebo oprávnenému držiteľovi elektronickej peňaženky 
uskutočňovať bezhotovostné platobné operácie alebo uloženie elektronických peňazí 
alebo spätnú výmenu, a to za podmienok dohodnutých medzi vydavateľom a oprávneným 
držiteľom. 

41.  V riadku č. 13.2 sa uvádza celkový počet a hodnota hotovostných vkladov 
prostredníctvom bankomatov. 

42.  V riadku č. 13.3 sa uvádza celkový počet a hodnota transakcií na EFTPOS termináloch.  
Započítava sa aj cash advance na POS termináloch v kombinácii s platobnou transakciou 
za tovary a služby, ak to nie je možné odlíšiť od POS transakcií. 

 EFTPOS terminálom sa na účely tohto výkazu rozumie POS terminál, ktorý je určený  
na elektronické snímanie údajov z karty. 

43.  V riadku č. 13.4 sa uvádza celkový počet a hodnota dotácií kariet s funkciou 
elektronických peňazí a spätnej výmeny hodnoty elektronických peňazí. 
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44.  V riadku č. 13.5 sa uvádza celkový počet a hodnota platobných transakcií elektronických 
peňazí kartami s funkciou elektronických peňazí. 

45.  V riadku č. 14 sa uvádzajú transakcie na termináloch zriadených vykazujúcou inštitúciou 
s kartami vydanými nerezidentskými poskytovateľmi platobných služieb. Údaje sa 
uvádzajú z hľadiska zriaďovateľa terminálu. 

46.  V riadku č. 14.1 sa uvádza celkový počet a hodnota hotovostných výberov  
v bankomatoch. Započítava sa tu aj cash advance na POS termináli, ak nie je 
v kombinácii s platobnou transakciou. 

47.  V riadku č. 14.2 sa uvádza celkový počet a hodnota hotovostných vkladov  
v bankomatoch.  

48.  V riadku č. 14.3 sa uvádza celkový počet a hodnota transakcií na vlastných EFTPOS 
termináloch. Započítava sa aj cash advance na POS termináloch v kombinácii s platobnou 
transakciou za tovary a služby, ak to nie je možné odlíšiť od POS transakcií. 

49.  V riadku č. 14.4 sa uvádza celkový počet a hodnota dotácií kariet s funkciou 
elektronických peňazí a spätnej výmeny hodnoty elektronických peňazí. 

50.  V riadku č. 14.5 sa uvádza celkový počet a hodnota platobných transakcií elektronických 
peňazí kartami s funkciou elektronických peňazí. 

51.  V riadku č. 15 sa uvádzajú transakcie na termináloch zriadených nerezidentskými 
poskytovateľmi platobných služieb s kartami vydanými vykazujúcou inštitúciou. Údaje  
sa uvádzajú z hľadiska vydavateľa karty. 

52.  V riadku č. 15.1 sa uvádza celkový počet a hodnota hotovostných výberov  
v bankomatoch. Započítava sa tu aj cash advance na POS termináli, ak nie je 
v kombinácii s platobnou transakciou. 

53.  V riadku č. 15.2 sa uvádza celkový počet a hodnota hotovostných vkladov 
v bankomatoch. 

54.  V riadku č. 15.3 sa uvádza celkový počet a hodnota transakcií na EFTPOS termináloch. 
Započítava sa aj cash advance na POS termináloch v kombinácii s platobnou transakciou  
za tovary a služby, ak to nie je možné odlíšiť od POS transakcií. 

55.  V riadku č. 15.4 sa uvádza celkový počet a hodnota dotácií kariet s funkciou 
elektronických peňazí a spätnej výmeny hodnoty elektronických peňazí. 

 
56.  V riadku č. 15.5 sa uvádza celkový počet a hodnota platobných transakcií elektronických 

peňazí kartami s funkciou elektronických peňazí. 

57.  V riadku č. 16 sa uvádza celkový počet a hodnota cash advance na POS termináloch 
v kombinácii s platbou na POS termináli za tovar a služby. Ak to nie je možné odlíšiť, 
údaje sa uvedú v POS transakciách. 

58. V riadku č. 17 sa uvádza celkový počet a hodnota výberov z účtu v inštitúcii použitím  
tlačiva, vrátane výberov, kde karta slúži ako identifikácia príjemcu. 

 
59.  V riadku č. 18 sa uvádza celkový počet a hodnota vkladov na účet v inštitúcii použitím 

tlačiva, vrátane vkladov, kde karta slúži ako idendifikácia platiteľa. 
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60.  Použité skratky 
č.r.   číslo riadku 
OTC   v pokladni 
PI   platobná inštitúcia 
IEP   inštitúcia elektronických peňazí 
SK   Slovensko 
EÚ   Európska únia 
AT   Rakúsko 
BE  Belgicko 
CY  Cyprus 
DE  Nemecko 
EE  Estónsko 
ES  Španielsko 
FI  Fínsko 
FR  Francúzsko 
GR  Grécko 
IE  Írsko 
IT  Taliansko 
LT  Litva 
LU  Luxembrusko 
LV  Lotyšsko 
MT Malta 
NL  Holandsko 
PT  Portugalsko 
SI  Slovinsko 
BG  Bulharsko 
CZ  Česko 
DK  Dánsko 
GB  Veľká Británia 
HR  Chorvátsko 
HU  Maďarsko 
PL  Poľsko 
RO  Rumunsko 
SE  Švédsko 
SEPA jednotná oblasť platieb v eurách. 
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